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The names of Russian physicians do not often spring to mind when recalling the advances of the past century, though a quick glance discloses many contributions, including those ofAnitschkow in the pathogenesis of arteriosclerosis, Korotkoff in the measurement of blood pressure, and Elie Metchnikoff, the bacteriologist. Few, however, realise that James Herrick's diagnosis of coronary occlusion in the living patient' had been anticipated by two years by two physicians from Kiev, Obrastzow and Straschesko. Their original description in Russki Vrach was republished almost simultaneously in German and was cited by Herrick.' Even before this, however, a Russian physiologist, Alexander example, has become Turgenev. In writing about him now, in English, Russian cardiologists use Samoilov. Like other Russians attached to the classic transliterations of their names, however, Samojloff's sons retained it thus in their new home with minor simplification to Samoiloff. Obrastzow, the old German transliteration, has become Obraztsov'; and from the spelling ofhis name we can deduce. Slavic ancestry for Rudolf Virchow. Doubtless because they had settled in Germany, Eugene Lepeschkin continues to refer to his father, both in papers8 and in correspondence, by the Germanised form ofhis Christian name and patronymic (see above).
Broken bonds and new hopes
This search for Samojloffhas touched many aspects ofcardiology, physiology, history, the use of language, and political upheaval. Intellectual and physical barriers have helped hide awareness of important contributors to many subjects, here exemplified by a highly civilised Russian physiologist, at home wherever he found himself in Europe and the United States. After Samojloff's death Pavlov was able to maintain links outside the USSR, despite his continued opposition to the Soviet government. By the time he died in 1936 Stalin's control had long become complete. In retrospect the detention of Peter Kapitza in Russia in 1934 was a watershed. Kapitza had been able to retain his Soviet citizenship and the ability to enter and leave his homeland freely since he had gone to Cambridge in 1921 to work with Lord Rutherford at the Cavendish Laboratory.'5 In October 1934 he was prevented from returning to Cambridge and was forced to remain in the USSR; it was 30 years before he was allowed to visit the West and 32 before he could visit Cambridge again. The prohibition on Kapitza was probably the recognisable start of the intellectual cold war that we all deplore and the end of which would surely gladden the spirit of Alexander Filipovich Samojloff.
